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1 And it came to pass in the twelfth year, in the twelfth month, in the first day of the

month, that the word of the LORD came unto me, saying,

ויַֽהְִי
H1961

בשְִּׁניֵ
And it came to pass in the twelfth

H8147

ה עֶשְׂרֵ
H6240

ה ָ שָׁנ
year
H8141

בשְִּׁניֵ
And it came to pass in the twelfth

H8147

ר עָשָׂ
H6240

דֶשׁ לחַֹ
day of the month

H2320

ד באְֶּחָ
in the first

H259

דֶשׁ לחַֹ
day of the month

H2320

ה ָ הָי
H1961

דְברַ
that the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

לאֵמֹֽר׃
came unto me saying

H559

2 Son of man, take up a lamentation for Pharaoh king of Egypt, and say unto him,

Thou art like a young lion of the nations, and thou art as a whale in the seas: and thou

camest forth with thy rivers, and troubledst the waters with thy feet, and fouledst their

rivers.

בןֶּ
Son
H1121

ם אָדָ
of man

H120

א שָׂ
take up

H5375

קִינהָ
a lamentation

H7015

עַל
H5921

ה פּרַעְֹ
for Pharaoh

H6547

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ואְָמַרתְָּ
and say

H559

יו אֵלָ
H413

יר כפְִּ
a young lion

H3715

ם גוֹּיִ
of the nations

H1471

יתָ נדְִמֵ
unto him Thou art like

H1819

ואְַתּהָ
H859

ים ִּ כתַּּנַ
and thou art as a whale

H8577

ים ביַּמִַּּ
in the seas

H3220

גחַ ותַָּ
and thou camest forth

H1518

נהֲַרוֹתםָֽ׃
their rivers

H5104

ותַּדְִלחַ
and troubledst

H1804

יִם מַ
the waters

H4325

ָ יך ֶ ברְּגַלְ
with thy feet

H7272

ס ותַּרִפְֹּ
and fouledst

H7515

נהֲַרוֹתםָֽ׃
their rivers

H5104
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3 Thus saith the Lord GOD; I will therefore spread out my net over thee with a

company of many people; and they shall bring thee up in my net.

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

י ופּרָשְַׂתִּ
I will therefore spread out

H6566

ָ יך עָלֶ
H5921

אֶת
H853

י רשְִׁתִּ
my net
H7568

ל בקְִּהַ
over thee with a company

H6951

ים עַמִּ
people
H5971

ים ִּ רבַ
of many

H7227

ָ וךּ והְֶעֱל
and they shall bring thee up

H5927

י׃ בחְֶּרמְִֽ
in my net

H2764

4 Then will I leave thee upon the land, I will cast thee forth upon the open field, and

will cause all the fowls of the heaven to remain upon thee, and I will fill the beasts of

the whole earth with thee.

ָ יך ונּטְַשְׁתִּ
Then will I leave

H5203

הָאָֽרץֶ׃
of the whole earth

H776

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
upon the open

H6440

ה הַשָּׂדֶ
field
H7704

ָ ך אֲטִילֶ
I will cast thee forth

H2904

י והְִשְׁכנַּתְִּ
to remain

H7931

ָ יך עָלֶ
H5921

כלָּ
H3605

וֹף ע
and will cause all the fowls

H5775

יִם הַשָּׁמַ
of the heaven

H8064

י והְִשְׂבעְַּתִּ
upon thee and I will fill

H7646

ָ ך מִמְּ
H4480

ת ַּ חַי
the beasts

H2416

כלָּ
H3605

הָאָֽרץֶ׃
of the whole earth

H776

5 And I will lay thy flesh upon the mountains, and fill the valleys with thy height.

י ונְתָתִַּ
And I will lay

H5414

אֶת
H853

ָ בשְָּׂרךְ
thy flesh

H1320

עַל
H5921

ים הֶֽהָרִ
upon the mountains

H2022

י ומִּלאֵּתִ
and fill
H4390

וֹת הַגאֵָּי
the valleys

H1516

רמָותּךֶֽ׃ָ
with thy height

H7419
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6 I will also water with thy blood the land wherein thou swimmest, even to the

mountains; and the rivers shall be full of thee.

י והְִשְׁקֵיתִ
I will also water

H8248

רץֶ אֶ
the land

H776

ָ צפָתָךְ
wherein thou swimmest

H6824

ָ מְך ָּ מִד
with thy blood

H1818

אֶל
H413

ים הֶֽהָרִ
even to the mountains

H2022

ים ואֲַפקִִ
and the rivers

H650

ּן ו יִמָּלאְ
shall be full

H4390

ך׃ָּ מִמֶּֽ
H4480

7 And when I shall put thee out, I will cover the heaven, and make the stars thereof

dark; I will cover the sun with a cloud, and the moon shall not give her light.

ּ נוּ אֲכסֶַּ
I will cover

H3680

ָ בכְבַוֹּֽתךְ
And when I shall put thee out

H3518

יִם שָׁמַ
the heaven

H8064

י ַּרתְִּ והְִקְד
and make

H6937

אֶת
H853

ם ֹּֽכבְיֵהֶ כ
the stars

H3556

מֶשׁ שֶׁ
the sun

H8121

ן ָ בעֶָּנ
with a cloud

H6051

ּ נוּ אֲכסֶַּ
I will cover

H3680

חַ ֵ ויְרָ
and the moon

H3394

לֹא
H3808

יר יאִָ
shall not give

H215

אוֹרוֹֽ׃
her light

H216

8 All the bright lights of heaven will I make dark over thee, and set darkness upon thy

land, saith the Lord GOD.

כלָּ
H3605

וֹריֵ מְא
All the bright

H3974

אוֹר
lights
H216

יִם בשַָּּׁמַ
of heaven

H8064

ם ירֵ ִּ אַקְד
will I make dark

H6937

ָ יך עָלֶ
H5921

תּיִ ונְתַָ
over thee and set

H5414

ְ שֶׁך חֹ
darkness

H2822

עַֽל
H5921

ָ אַרצְךְ
upon thy land

H776

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069

3



9 I will also vex the hearts of many people, when I shall bring thy destruction among

the nations, into the countries which thou hast not known.

י כעְַסְתִּ והְִ
I will also vex

H3707

ב לֵ
the hearts

H3820

ים עַמִּ
people
H5971

ים ִּ רבַ
of many

H7227

י בהֲַּביִאִ
when I shall bring

H935

ָ שִׁברְךְ
thy destruction

H7667

ם בגַּוֹּיִ
among the nations

H1471

עַל
H5921

וֹת אֲרצָ
into the countries

H776

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ידְַעְתּםָֽ׃
which thou hast not known

H3045

10 Yea, I will make many people amazed at thee, and their kings shall be horribly

afraid for thee, when I shall brandish my sword before them; and they shall tremble at

every moment, every man for his own life, in the day of thy fall.

י והֲַשִׁמּוֹתִ
amazed

H8074

ָ יך עָלֶ
H5921

ים עַמִּ
people
H5971

ים ִּ רבַ
Yea I will make many

H7227

ומַּלכְיֵהֶם
at thee and their kings

H4428

ּ ו יִשְׂעֲר
afraid
H8175

ָ יך עָלֶ
H5921

עַר שַׂ
shall be horribly

H8178

י בעְּוֹפפְִ
for thee when I shall brandish

H5774

י ִּ חַרבְ
my sword

H2719

עַל
H5921

ם פּנְיֵהֶ
before them

H6440

ּ ו וחְָרדְ
and they shall tremble

H2729

לרִגְעִָים
at every moment

H7281

ישׁ אִ
every man

H376

וֹ לנְפַשְׁ
for his own life

H5315

וֹם ביְּ
in the day

H3117

מַפּלַתְּךֶֽ׃ָ
of thy fall

H4658

11 For thus saith the Lord GOD; The sword of the king of Babylon shall come upon

thee.

י ִּ כ
H3588

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
For thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
H3068

רבֶ חֶ
The sword

H2719

ְ לךֶ מֶֽ
of the king

H4428

ל בבֶָּ
of Babylon

H894

תּבְוֹאֶֽך׃ָ
shall come

H935
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12 By the swords of the mighty will I cause thy multitude to fall, the terrible of the

nations, all of them: and they shall spoil the pomp of Egypt, and all the multitude

thereof shall be destroyed.

וֹת בחְַּרבְ
By the swords

H2719

גבִּוֹּריִם
of the mighty

H1368

יל אַפִּ
to fall
H5307

הֲמוֹנהָּֽ׃
and all the multitude

H1995

י עָריִצֵ
the terrible

H6184

ם גוֹיִ
of the nations

H1471

ם ָּ כלֻּ
H3605

ּ ושְָֽׁדְדו
all of them and they shall spoil

H7703

אֶת
H853

וֹן גאְּ
the pomp

H1347

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ד ונְשְִׁמַ
thereof shall be destroyed

H8045

כלָּ
H3605

הֲמוֹנהָּֽ׃
and all the multitude

H1995

13 I will destroy also all the beasts thereof from beside the great waters; neither shall

the foot of man trouble them any more, nor the hoofs of beasts trouble them.

והְַֽאֲבדְַתּיִ
I will destroy

H6

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ה בהְֵּמָ
also all the beasts

H929

ל מֵעַ
thereof from

H5921

יִם מַ
waters
H4325

ים ִּ רבַ
beside the great

H7227

א ולְֹ
H3808

תדְִלחֵָֽם׃
trouble

H1804

רגֶֽלֶ
neither shall the foot

H7272

אָדָם
of man

H120

וֹד ע
H5750

וֹת ופּרַסְ
them any more nor the hoofs

H6541

ה בהְֵּמָ
also all the beasts

H929

א לֹ
H3808

תדְִלחֵָֽם׃
trouble

H1804

14 Then will I make their waters deep, and cause their rivers to run like oil, saith the

Lord GOD.

ז אָ
H227

יעַ אַשְׁקִ
deep
H8257

ם ימֵיהֶ מֵֽ
Then will I make their waters

H4325

ם ונְהֲַרוֹתָ
and cause their rivers

H5104

מֶן כשֶַּּׁ
like oil
H8081

ְ יך אוֹלִ
H1980

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069

5



15 When I shall make the land of Egypt desolate, and the country shall be destitute of

that whereof it was full, when I shall smite all them that dwell therein, then shall they

know that I am the LORD.

בתְּתִּיִ
When I shall make

H5414

אֶת
H853

רץֶ אֶ
and the country

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ה שְׁמָמָ
desolate

H8077

ה ונּשְַׁמָּ
shall be destitute

H8074

רץֶ אֶ
and the country

H776

הּ לֹאָ מִמְּ
of that whereof it was full

H4393

י בהְַּכוֹּתִ
when I shall smite

H5221

אֶת
H853

כלָּ
H3605

וֹשְׁביֵ י
all them that dwell

H3427

הּ בָ
H0

ּ ו ויְדְָע
therein then shall they know

H3045

כיִּֽ
H3588

י ִ אֲנ
H589

יהְוהָֽ׃
that I am the LORD

H3068

16 This is the lamentation wherewith they shall lament her: the daughters of the

nations shall lament her: they shall lament for her, even for Egypt, and for all her

multitude, saith the Lord GOD.

נהָּ ֵ תּקְוֹנ
her they shall lament

H6969

הִיא
H1931

והָּ וֹננְ וקְ
This is the lamentation

H7015

וֹת בנְּ
her the daughters

H1323

ם הַגוֹּיִ
of the nations

H1471

נהָּ ֵ תּקְוֹנ
her they shall lament

H6969

הּ אוֹתָ
H853

עַל
H5921

יִם מִצרְַ
for her even for Egypt

H4714

ועְַל
H5921

כלָּ
H3605

הֲמוֹנהָּ
and for all her multitude

H1995

נהָּ ֵ תּקְוֹנ
her they shall lament

H6969

הּ אוֹתָ
H853

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069
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17 It came to pass also in the twelfth year, in the fifteenth day of the month, that the

word of the LORD came unto me, saying,

ויַֽהְִי
H1961

י בשְִּׁתֵּ
It came to pass also in the twelfth

H8147

ה עֶשְׂרֵ
H6240

ה ָ שָׁנ
year
H8141

ה בחֲַּמִשָּׁ
in the fifteenth

H2568

ר עָשָׂ
H6240

דֶשׁ לחַֹ
day of the month

H2320

ה ָ הָי
H1961

דְברַ
that the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

לאֵמֹֽר׃
came unto me saying

H559

18 Son of man, wail for the multitude of Egypt, and cast them down, even her, and the

daughters of the famous nations, unto the nether parts of the earth, with them that go

down into the pit.

בןֶּ
Son
H1121

ם אָדָ
of man

H120

ה נהְֵ
wail
H5091

עַל
H5921

וֹן הֲמ
for the multitude

H1995

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

וֹרדְֵי י
and cast them down

H3381

וֹתהָּ א
H853

וֹת ובּנְ
even her and the daughters

H1323

ם גוֹּיִ
nations

H1471

ם ִּרִ אַד
of the famous

H117

אֶל
H413

רץֶ אֶ
of the earth

H776

וֹת ּ תּחְַתּיִ
unto the nether parts

H8482

אֶת
H854

וֹרדְֵי י
and cast them down

H3381

בוֹֽר׃
into the pit

H953

19 Whom dost thou pass in beauty? go down, and be thou laid with the

uncircumcised.

י מִמִּ
H4310

מְתָּ נעָָ
Whom dost thou pass in beauty

H5276

ה רדְָ
go down

H3381

ה והְָשְׁכבְָּ
and be thou laid

H7901

אֶת
H854

עֲרלֵיִֽם׃
with the uncircumcised

H6189
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20 They shall fall in the midst of them that are slain by the sword: she is delivered to

the sword: draw her and all her multitudes.

ְ וֹך בתְּ
in the midst

H8432

חַללְיֵ
of them that are slain

H2491

רבֶ חֶ
by the sword

H2719

ּ לו יִפֹּ
They shall fall

H5307

רבֶ חֶ
by the sword

H2719

נהָ נתִָּ
she is delivered

H5414

ּ ו מָשְׁכ
draw
H4900

הּ אוֹתָ
H853

וכְלָ
H3605

הֲמוֹניֶֽהָ׃
her and all her multitudes

H1995

21 The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them

that help him: they are gone down, they lie uncircumcised, slain by the sword.

ּ ידְַברְּו
shall speak

H1696

וֹ ל
H0

י אֵלֵ
The strong

H410

ים גבִוֹּרִ
among the mighty

H1368

ְ וֹך מִתּ
to him out of the midst

H8432

וֹל שְׁא
of hell
H7585

אֶת
H854

יו ָ עֹֽזרְ
with them that help

H5826

ּ ו ירָֽדְ
him they are gone down

H3381

ּ ו שָׁכבְ
they lie

H7901

ים ִ הָעֲרלֵ
uncircumcised

H6189

חַללְיֵ
slain
H2491

חָֽרבֶ׃
by the sword

H2719

22 Asshur is there and all her company: his graves are about him: all of them slain,

fallen by the sword:

ם שָׁ
H8033

אַשּׁורּ
Asshur

H804

וכְלָ
H3605

הּ קְהָלָ
is there and all her company

H6951

יו סְביִֽבוֹתָ
are about

H5439

יו קִברְֹתָ
his graves

H6913

ם ָּ כלֻּ
H3605

ים ִ חֲללָ
him all of them slain

H2491

ים ִ ֹּפלְ הַנ
fallen
H5307

בחֶָּֽרבֶ׃
by the sword

H2719
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23 Whose graves are set in the sides of the pit, and her company is round about her

grave: all of them slain, fallen by the sword, which caused terror in the land of the

living.

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו נתָנְ
are set
H5414

יהָ קִברְֹתֶ
Whose graves

H6913

ביְּרַכְתְּיֵ
in the sides

H3411

וֹר ב
of the pit

H953

י ויַהְִ
H1961

הּ קְהָלָ
and her company

H6951

וֹת סְביִב
is round about

H5439

הּ קְברֻתָָ
her grave

H6900

ם ָּ כלֻּ
H3605

חֲללָיִם
all of them slain

H2491

ים ִ נֹפלְ
fallen
H5307

רבֶ בחֶַּ
by the sword

H2719

אֲשֶׁר
H834

ּ ו נתָנְ
are set
H5414

ית חִתִּ
terror
H2851

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

ּיִֽם׃ חַי
of the living

H2416

24 There is Elam and all her multitude round about her grave, all of them slain, fallen

by the sword, which are gone down uncircumcised into the nether parts of the earth,

which caused their terror in the land of the living; yet have they borne their shame

with them that go down to the pit.

ם שָׁ
H8033

עֵילםָ
There is Elam

H5867

וכְלָ
H3605

הּ ָ הֲמוֹנ
and all her multitude

H1995

וֹת סְביִב
round about

H5439

הּ קְברֻתָָ
her grave

H6900

ם ָּ כלֻּ
H3605

חֲללָיִם
all of them slain

H2491

ים ִ ֹּפלְ הַנ
fallen
H5307

רבֶ בחֶַּ
by the sword

H2719

אֲֽשֶׁר
H834

וֹרדְֵי י
which are gone down

H3381

ים׀ ִ עֲרלֵ
uncircumcised

H6189

אֶל
H413

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

וֹת ּ תּחְַתּיִ
into the nether parts

H8482

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו נתָנְ
which caused

H5414

חִתּיִתםָ
their terror

H2851

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

ים ִּ חַי
of the living

H2416

ּ ו ויַשְִּׂא
yet have they borne

H5375

ם כלְמִָּתָ
their shame

H3639

אֶת
H854

וֹרדְֵי י
which are gone down

H3381

בוֹֽר׃
to the pit

H953
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25 They have set her a bed in the midst of the slain with all her multitude: her graves

are round about him: all of them uncircumcised, slain by the sword: though their terror

was caused in the land of the living, yet have they borne their shame with them that go

down to the pit: he is put in the midst of them that be slain.

ְ וֹך בתְּ
in the midst

H8432

ים ִ חֲללָ
of the slain

H2491

נתִּןָֽ׃
They have set

H5414

ב ָּ מִשְׁכ
her a bed

H4904

להָּ
H0

בכְּלָ
H3605

הּ ָ הֲמוֹנ
with all her multitude

H1995

יו סְביִֽבוֹתָ
are round about

H5439

הָ קִברְֹתֶ
her graves

H6913

ם ָּ כלֻּ
H3605

ים ִ עֲרלֵ
him all of them uncircumcised

H6189

ים ִ חֲללָ
of the slain

H2491

רבֶ חֶ
by the sword

H2719

כיִּֽ
H3588

נתִּןָֽ׃
They have set

H5414

ם חִתּיִתָ
though their terror

H2851

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

ים ִּ חַי
of the living

H2416

ּ ו ויַשְִּׂא
yet have they borne

H5375

כלְמִָּתםָ
their shame

H3639

אֶת
H854

וֹרדְֵי י
with them that go down

H3381

וֹר ב
to the pit

H953

ְ וֹך בתְּ
in the midst

H8432

ים ִ חֲללָ
of the slain

H2491

נתִּןָֽ׃
They have set

H5414

26 There is Meshech, Tubal, and all her multitude: her graves are round about him:

all of them uncircumcised, slain by the sword, though they caused their terror in the

land of the living.

ם שָׁ
H8033

ְ שֶׁך מֶ
There is Meshech

H4902

תּבֻלַ
Tubal
H8422

וכְלָ
H3605

הּ ָ הֲמוֹנ
and all her multitude

H1995

יו סְביִֽבוֹתָ
are round about

H5439

יהָ קִברְוֹתֶ
her graves

H6913

ם ָּ כלֻּ
H3605

עֲרלֵיִם
him all of them uncircumcised

H6189

ללְיֵ מְחֻ
slain
H2490

רבֶ חֶ
by the sword

H2719

כיִּֽ
H3588

ּ ו נתָנְ
though they caused

H5414

ם חִתּיִתָ
their terror

H2851

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

ּיִֽם׃ חַי
of the living

H2416
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27 And they shall not lie with the mighty that are fallen of the uncircumcised, which

are gone down to hell with their weapons of war: and they have laid their swords under

their heads, but their iniquities shall be upon their bones, though they were the terror

of the mighty in the land of the living.

א ולְֹ
H3808

ּ יִשְׁכבְּו
And they shall not lie

H7901

אֶת
H854

ים גבִּוֹּרִ
of the mighty

H1368

ים ִ נֹפלְ
that are fallen

H5307

ים ִ מֵעֲרלֵ
of the uncircumcised

H6189

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ירָדְֽו
which are gone down

H3381

וֹל שְׁא
to hell
H7585

בכִּלְיֵֽ
with their weapons

H3627

מִלחְַמְתּםָ
of war
H4421

ּ ו ויַתִּּנְ
and they have laid

H5414

אֶת
H853

ם חַרבְוֹתָ
their swords

H2719

חַת תַּ
H8478

ם ראָשֵׁיהֶ
under their heads

H7218

י ותַּהְִ
H1961

עֲוֹֽנֹתםָ
but their iniquities

H5771

עַל
H5921

ם עַצמְוֹתָ
shall be upon their bones

H6106

כיִּֽ
H3588

ית חִתִּ
though they were the terror

H2851

ים גבִּוֹּרִ
of the mighty

H1368

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

ּיִֽם׃ חַי
of the living

H2416

28 Yea, thou shalt be broken in the midst of the uncircumcised, and shalt lie with

them that are slain with the sword.

ה ואְַתָּ
H859

ְ וֹך בתְּ
in the midst

H8432

ים ִ עֲרלֵ
of the uncircumcised

H6189

ר תּשִָּׁבַ
Yea thou shalt be broken

H7665

ב ַּ ותְשְִׁכ
and shalt lie

H7901

אֶת
H854

חַללְיֵ
with them that are slain

H2491

חָֽרבֶ׃
with the sword

H2719
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29 There is Edom, her kings, and all her princes, which with their might are laid by

them that were slain by the sword: they shall lie with the uncircumcised, and with them

that go down to the pit.

מָּה שָׁ
H8033

וֹם אֱד
There is Edom

H123

יהָ מְלכֶָ
her kings

H4428

וכְלָ
H3605

יהָ נשְִׂיאֶ
and all her princes

H5387

אֲשֶׁר
H834

ּ ו נתִּנְ
are laid

H5414

ם בגִבְורּתָָ
which with their might

H1369

אֶת
H854

חַללְיֵ
by them that were slain

H2491

רבֶ חָ
by the sword

H2719

מָּה הֵ
H1992

אֶת
H854

ים ִ עֲרלֵ
with the uncircumcised

H6189

ּ בו ָּ יִשְׁכ
they shall lie

H7901

ואְֶת
H854

רדְֵי יֹ
and with them that go down

H3381

בוֹֽר׃
to the pit

H953

30 There be the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are

gone down with the slain; with their terror they are ashamed of their might; and they

lie uncircumcised with them that be slain by the sword, and bear their shame with

them that go down to the pit.

מָּה שָׁ
H8033

י נסְִיכֵ
There be the princes

H5257

וֹן צפָ
of the north

H6828

ם ָּ כלֻּ
H3605

וכְלָ
H3605

י ִ צדִֹֽנ
all of them and all the Zidonians

H6722

אֲשֶׁר
H834

וֹרדְֵי י
which are gone down

H3381

אֶת
H854

חַללְיֵ
with the slain

H2491

ם בחְִּתּיִתָ
with their terror

H2851

מִגבְוֽרּתָםָ
of their might

H1369

ים בוֹּשִׁ
they are ashamed

H954

ּ ו ויַשְִּׁכבְּ
and they lie

H7901

עֲרלֵיִם
uncircumcised

H6189

אֶת
H854

חַללְיֵ
with the slain

H2491

רבֶ חֶ
by the sword

H2719

ּ ו ויַשְִּׂא
and bear

H5375

ם כלְמִָּתָ
their shame

H3639

אֶת
H854

וֹרדְֵי י
which are gone down

H3381

בוֹֽר׃
to the pit

H953
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31 Pharaoh shall see them, and shall be comforted over all his multitude, even

Pharaoh and all his army slain by the sword, saith the Lord GOD.

אוֹתםָ
H853

ה יִראְֶ
shall see

H7200

ה פּרַעְֹ
Pharaoh

H6547

ם ונְחִַ
them and shall be comforted

H5162

עַל
H5921

כלָּ
H3605

ה הֲמוֹנֹ
over all his multitude

H1995

חַללְיֵ
slain
H2491

רבֶ חֶ
by the sword

H2719

ה פּרַעְֹ
Pharaoh

H6547

וכְלָ
H3605

וֹ חֵיל
and all his army

H2428

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069

32 For I have caused my terror in the land of the living: and he shall be laid in the

midst of the uncircumcised with them that are slain with the sword, even Pharaoh and

all his multitude, saith the Lord GOD.

כיִּֽ
H3588

תּיִ נתַָ
For I have caused

H5414

אֶת
H853

ו חִתּיִתִ
my terror

H2851

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

ים ִּ חַי
of the living

H2416

והְֻשְׁכבַּ
and he shall be laid

H7901

ְ וֹך בתְּ
in the midst

H8432

ים ִ עֲרלֵ
of the uncircumcised

H6189

אֶת
H854

חַללְיֵ
with them that are slain

H2491

רבֶ חֶ
with the sword

H2719

פּרַעְֹה
even Pharaoh

H6547

וכְלָ
H3605

ה הֲמוֹנֹ
and all his multitude

H1995

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069
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